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PROCLAMATION NO. 11.1998  

PROCLAMATION FOR ESTABLISHOING URBAN 

AND OEASNT KEBEL SOCIAL COURTS PF 

BENISHANGUL GUMUZ NATIONAL REGIONAL 

 STATE 

We, The Nationalities and peoples of 

Benishangul Gumuz National regional State: 
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¾GÑ^‹”“ u¡ML‹” ›e}TT‡ WLU“ 

ዲሞክራሲ እንዲሰፍን የሕግን ¾uLÃ’ƒ ¾T¡u` 

�”Ç=G<U ¾T[ÒÑØ“ እንዚህን ¯LT­‹ ŸÓw 

KTÉ[e ¾ÓKcw”: ¾wH@[cx‹” vIKA‹: 

GÃT„„‹: MUÊ‹” U”U M¿’ƒ 

dÃÅ[Óv†¨< እ”Ç=^SÆ የዲሞክራሲያዊ 

¯LT­‹” SJ” u¡ML‹” QÑ S”Óeƒ 

eK›[ÒÑØ”: 

የመደበኛ õ/u?„‹ TssT>Á ›ªÏ ¨Ø„ Y^ 

LÃ SªK<” uT[ÒÑØ: 

u¡ML‹” ¾õƒI Y`¯ƒ Ÿ¡MM �eŸ kuK? 

S²`Òƒ“ Ç=V¡^c=Á© QÓÒƒ” KTeð” 

ህዝቡ የሚሳተፍባቸውን ¾Ç‡’ƒ ›"M TssU“ 

›W^^†¨<” SÅ”ÑÓ uTeðKÑ< 

u¡MK< QÑ S”Óeƒ ›ªÏ lØ` 2/96 ›”kê 84 

SW[ƒ ¾T>Ÿ}K<ƒ ¾Ÿ}T“ ¾kuK? ማሀረበራዊ 

õ/u?„‹ }slSªM:: 

1. ›ß` ̀ °e 

ÃI ›ªÏ ¾Ÿ}T“ ¾kuK? Ñu_ TIu` TI^© 

õ/u?ƒ TssT>Á ›ªÏ lØ` 12/1998 }wKA 

K=Öke Ã‹LM:: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cognization of the causing reliable peace and 

democracy to prevail in our country and state, 

ensuring respect for the rule of law, and 

realizing these objectives, without placing 

undue pressure on the cultures, faiths and 

traditions of individuals and nationalities are 

our democratic objectives, which we recognized 

in our state’s constitution; 

Ensuring that the regular courts establishing 

proclamation is issued and implanted;  

Convinced that it is necessary to establish a 

structure of justice administration in our state 

from regional to the Keble level thereby causing 

democracy and legality to prevail as well as to 

enact the establishment of judicial bodies and 

defining their working procedures; 

Have therefore proclaimed that the following 

urban and peasant Keble social courts be 

established in accordance with article 84 of 

proclamation No. 2/96 of the State’s 

constitution.  

1. Short Title 

1. This proclamation may be cited as 

urban and peasant kebel associations’ 

social courts establishment proclamation No, 

12/1998  

 

 



 

2. ƒ`ÕT@ 

u²=I ›ªÏ ¾Ÿ}T kuK? TIu^© õ/u?ƒ 

TKƒ uT²ÒÍ u?ƒ ¡MM የሚተዳደሩ ወይም 

T²ÒÍ u?ƒ vÃssUU uŸ}T’ƒ ¾ተቋቋመ 

TKƒ c=J” ¾kuK? Ñu_ TIu` TIu^© 

õ/u?ƒ TKƒ uIÑ-S”Óeƒ ›ªÏ lØ` 2/97 

›”kê 84 SW[ƒ እ”Å}Å’ÑÑ¨< u¡MK<“ 

uµ” ¨[Ç­‹ Y` ¾T>Ñ‟< “†¨<:: 

3. SssU 

1. በእያንዳንዱ ¾kuK? Ÿ}T ’ª]­‹ 

TIu`“ ¾kuK? Ñu_ TIu` ›”É TIû © 

õ`É u?ƒ u²=I ›ªÏ }slTEM:: 

2.Ÿ›”É uLÃ ¾Ñu_ TI^ƒ” የሚያጠቃሌሌ 

እ”ÅkuK? c=„` ukuK?¨< ¾T>ssS¨< ›”É 

TIu^© õ`É u?ƒ w‰ ’¨<:: 

4. ̄ LT­‹ 

TI^© õ`É u?„‹ ¾T>Ÿ}K<ƒ ¯LT­‹ 

Ã„^†ªM:: 

1. uQÓ ¾}Öulƒ” ¾ÓKcx‹“ ¾wH@[cx‹ 

Sw„‹: ’é’„‹“ ØpV‹ TeŸu`:2. 

u’ª]­‹ S"ŸM SÓvvƒ“ uWLU ›wa 

S„` እ”Ç=cõ” Ø[ƒ TÉ[Ó: 

 

 

 

 

 

 

2. Definitions 

In this proclamation, unless the context otherwise 

requires: 

1. An urban kebele social court means a court 

administered under municipal jurisdiction or, where 

a municipality is not established, recognized by the 

town; and the peasant kebele association’s social 

court means a court establi shed pursuant to Article 

84 of proclamation No, 2/96 and found in the 

wordas of the various zones of the State. 

3. Establishment 

1. A social court has been established by this 

proclamation in every urban and peasant kebele 

association. 

2. Only one social court is established in every 

kebele that is set up to include more than one 

association. 

4. Objectives 

Social courts shall have the following Objectives: 

1. To ensure respect for this law fully provided 

rights, freedoms and interests to individuals and 

nationalities, which are provided for by the law. 

2. To make efforts for the prevalence of a spirit of 

mutual understanding and peaceful co-existence 

among residents. 

 

 



 

3. uT>k`u<ƒ ¡`¡a‹ S’h Tህû © 

Ö”q‹ እ”Ç=¨ÑÆ ’ª] <̈” Te}T`“ IÓ” 

¾T¡u` ›SK"Ÿ~ እ”Ç=Çw` TÉ[Ó: 

4. በሕግ የተጠበቁትን ¾S”Óeƒ ›"Lƒ 

¾Q´v© É`Ï„‹ እ“ ¾K?KA‹ TIû © 

Sw„‹“ ØpV‹ TeŸu`:: 

5. eKÇ‡’ƒ ’é’ƒ 

¾TIu^© õ`É u?ƒ Ç•‹ ¾Ç‡’ƒ 

Y^†¨<” uS<K< u’é’ƒ ÁŸ“¨<“K<:: 

6. uÓMê ‹KAƒ eKTÂƒ: eKTe‰Á 

eõ^“ Ñ>²? 

1) TIu^© õ`É u?ƒ T“†¨<”U Ñ<ÇÃ 

¾T>Á¾¨< uÓMê ‹KAƒ ÃJ“M: J„U 

KQ´w SM"U ÖvÃ ¨ÃU ÇI”’ƒ 

›eðLÑ> J„ c=ÁÑ‟¨< u´Ó ‹KAƒ ÁÁM:: 

2) TIû © õ`É u?~ በቀረበው መደበኛ 

¾‹KAƒ Yõ^ Áe‹LM J„U kM×ó 

¾Ç‡’ƒ Y^ KTŸ“¨” ›eðLÑ> J„ c=Ñ‡ 

¨ÃU ƒUI`ታ© ጠቃሚነቱን c=ታS”uƒ 

ukuK? ¨<eØ uT“†¨<U Yõ^ Áe‹LM:: 

3. TIû © õ/u~ ¾T>Áe‹K¨< ¾õƒI 

u=a“ ÖpLÃ õ`É u?~ ¨ÃU ›Óvw 

"L†¨< ›"Lƒ Ò` uS’ÒÑ` uT>̈ e’¨< 

መደበኛ ¾Y^ c¯ƒ ÃJ“M:: 

 

 

 

 

 

3. To teach residents about the need for 

removing social problems based on emerging 

cases of dispute and to cause the development 

of respect for the law. 

4. To ensure respect for legally provided social 

rights and interests of government bodies and 

public organizations. 

5. Independence 

The judges of social courts shall executrices 

their judicial functions in full independence.  

6. Open Hearing and Place and Time of Sittings 

1. A social court shall hear all cases in open; 

however, cases may be heard in camera where 

the court believes this is essential for public 

safety and security as well as for public morality 

and decency.   

2. A social court shall hear cases in the regular 

kebele court; however, a kebele court may, 

where it finds it necessary for the efficient 

rendering of justice of where its educational 

significance is subscribed to, hold hearings in 

any place within the kebele. 

3. A social court shall hear cases during regular 

working hours determined in consultation with 

the justice bureau and the Supreme Court or 

any other concerned bodies. 

 

 

 



 

7. Ÿ‹KAƒ eKS’dƒ 

1. T”†¨<U ¾TIu^© õ`É u?ƒ Ç†  

G) Ÿ}Ÿ^"] ¨Ñ„‹ ከአንደኛው ጋር የቅርብ 

¾Y^ ̈ ÃU ¾Òw‰ ´UÉ“ ÁK¨< ̈ ÃU: 

K) Ÿ}Ÿ^"] ¨Ñ„‹ ከአንደኛው ጋር ፀብ 

ወይም ክርክር ¾}’duƒ” ’Ñ` ›ekÉV 

uÇ‡’ƒ ¨ÃU uእ`p S”ÑÉ Á¾¨< ŸJ’ 

Ÿ‹KAƒ Ã’dM:: 

2. }n¨<V ¾k[uuƒ Ç† G<’@ታ <̈” }[É„ 

u^c< ðnÉ "M}’d ¾k\ƒ Ç•‹ 

}n¨<V¨<” S`U[¨< ¨<d’@ Ãc×M: 

u}cÖ¨< ¨<d’@ ÃÓv‡ Tp[w ›Ã‹MU: 

3. ዳኛው Ÿ‹KAƒ c=’d Ÿ}Övvm Ç•‹ 

›”Æ }n¨<V¨< ¾Ö’duƒ” Ñ<ÇÃ }}¡„ 

ይሰይማሌ:: 

¡õM G<Kƒ 

eK Ç•‹ U`Ý“ ¾›ÑMÓKAƒ ²S”: 

8. eK Ç•‹ U`Ý 

1. ¾TI^© õ`É u?ƒ Ç•‹ õ`É u?~ 

uT>ssUuƒ kuK? uT>Ñ‟¨< ’ª]­‹ 

ጠቅሊሊ ጉባኤ በድምጽ ብሌጫ ይመረጣለ፣ 

2. T”†¨<U ¾SU[Ø Swƒ ÁK¨< ’ª] 

¾TI^© õ`É u?ƒ Ç•‹” KSU[Ø 

Ã‹LM:: 

 

 

 

7. Withdrawals of Judges 

1) Any judge of a social court may withdraw 

where: 

a. He is related to one of the parties by 

consanguinity or by affinity; 

b. He has previously acted as a judge or a 

facilitator in the hearing of a case involving one 

of the parties. 

2) Where a judge against whom an objection 

was raised fails to realize the situation and 

resign, the other judges shall examine the 

situation and pass a decision; it may not be 

possible to appeal against this decision. 

3) Where one judge withdraws, one of the 

other judges shall act on his behalf and hear 

cases. 

PART TWO 

Election of Judges and Their Tenure 

8. Election of Judges 

1. The judges of a social court are elected by a 

majority vote of the general assembly 

 of the kebele residents at the time of the 

establishment of the court. 

2. Any resident who is eligible for voting may 

elect judges of a social court. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

9. KÇ‡’ƒ KSS[Ø eKT>Ául SS²†­‹ 

KTIu^©  õ`É u?ƒ Ç‡’ƒ የሚመረጡ 

uY^†¨<: uSM"U ›`¯’ታ†¨<: 

uƒÒታ†¨<  እ“ uTI^© ›ÑMÓKAታ†¨< 

¾Iw[}cu<” ›¡waƒ“ እU’ƒ Á}[ñ“ 

¾SU[Ø“ ¾SS[Ø Swƒ ÁL†¨< 

’ª]­‹ ÃJ“K<:: 

10. eK ›ÑMÓKAƒ ²S”  

1) ¾TIû © õ`É u?ƒ Ç•‹ ¾›ÑMÓKAƒ 

²S” 2 ̄ Sƒ ÃJ“M:: 

1) T”†¨<U ¾TIû © õ`É u?ƒ Ç† 

¾}S[Öuƒ” kuK? Kq ŸH@Å ¾›ÑMÓKAƒ 

²S’< Ãs[×M:: 

11. Ç•‹” ŸY^†¨< eKT”dƒ 

T”†¨<U ¾TIû © õ`É u?ƒ Ç† 

¾}S[Öuƒ” GLò’ƒ uT>Ñv vKS¨×~ 

ምክንያት የምመረጠው ህዝብ ›U’ƒ "×uƒ 

¾Y^ ²S’< ŸSðçS< uòƒ uT“† <̈U 

Ñ>²? ŸY^¨< K=Á’d¨< Ã‹LM:: 

12. eKÇ•‹ w³ƒ 

uT“†¨<U TIû © õ`É u?ƒ ›”É 

cwdu= እ“ G<Kƒ Ç•‹ እ”Ç=G<U Ç† 

ሲጓደለ ተክተው የሚሰሩ G<Kƒ }Övvm 

Ç•‹ ÃS[×K<:: 

13. eK‹KAƒ STELƒ 

TIu^© õ`É u?ƒ ›”É” Ñ<ÇÃ የሚያየው 

feƒ Ç•‹ uT>Ñ‟<uƒ ‹KAƒ ’¨<:: 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. Criteria for Election of Judges 

Judges to be elected in a social court are 

residents who command the respect and 

confidence of the community for their 

exemplary conduct, diligence and dedicated 

social service and who are eligible to be elect 

and be elected. 

10. Tenure 

1. The tenure of judges of a social court shall be 

two years 

2. The tenure of a social court judge may be 

terminated where the judge changes his 

residence from the kebele constituency that 

elected him. 

11. Removal of Judges From Their Job 

Any judge of a social may be remove from his 

position at any time before the end of this term 

where it is proved that he had lost the 

confidence of the people who elected him 

because of failure to effectively discharge his 

responsibilities. 

12. Number of Judges 

Any Social court shall have one presiding judge 

and two other judges; two acting judges are 

elected from replacing and acting on behalf of a 

missing judge 

13. Hearing Quorum 

Asocial court hears a case in the presence of 

three judges. 
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¡õM Zeƒ 

14. eKTIu^© õ`É u?„‹ ¾Ç‡’ƒ YM×”  

YK ›e}ÇÅ` ¡MM YM×” 

1. T”†¨<U TIû © õ`É u?ƒ ›”É” 

Ñ<ÇÃ KTÂƒ u²=I ›ªÏ WM×” ¾T>„[¨<: 

G) }Ÿdi ̈ ÃU ›SM"‹ ¾T>„[¨< ̈ ÃU:  

K) ክርክር ያስነሳው ጉዳይ የሚገኘው ወይም፡፡ 

N) ጥፋቱ የተፈጸመው ፍርድ u?~ 

u}ssSuƒ ክሌሌ ወይም kuK? ¾J’ እንደሆነ 

’¨<:: 

2. ›”É ¡e Ÿ›”É uLÃ uJ’< TIû © 

õ`É u?„‹ ¾k[u እ”ÅJ’ ¾¡e TSMŸ‰ 

ukÅUƒ’ƒ ¾k[uKƒ TIu^© õ`É u?ƒ 

¾Ç‡’ƒ YM×” እ”ÇK¨< }qØa ¨<d’@ 

ይሰጣሌ፡፡ 

15. eK õƒH wH@` ¾Y[ ’Ñ` YM×” 

1) T“†¨<U TIu^© õ`É u?ƒ  

G) Ÿ500 w` ¾TãuMØ ¾Ñ”²w ¨ÃU 

ÓU~ Ÿ500 w` ¾TãuMØ T“†¨<”U 

¾”w[ƒ ¡`¡`: 

K) ukuK? Ÿ}T ’ª]­‹ ¡MM ¨<eØ 

eKT>Ñ‟< u?„‹“ xታ­‹ ¾¡^Ã“ 

¾›ÑMÓKAƒ ¡õÁ uSÖ¾l ¾T>’c< 

¡`¡a‹: 

N) uuÇÃ“ u}uÇÃ S"ŸM ¾}Å[Ñ< 

¨<KA‹” uT>SKŸƒ ¾T>’c< ¡`¡a‹:  

 
 
PART THREE 

14. Jurisdiction of Social Courts: 

1. A social court shall jurisdiction to hear a case 

where: 

a) There is a defendant or a plaintiff: or 

b) The subject matter of the dispute is located 

in the constituency or kebele of the social court; 

or 

c)  the offence is committed within the locality 

of the kebele of the social court. 

2. Where a case is referred to more than one 

social court, the social court to which the case 

was presented first shall exercise jurisdiction 

and pass decision. 

15. Civil Material Jurisdiction  

1. A social court shall have the power to hear 

and decide the following; 

a) any dispute involving pecuniary claims not 

exceeding Birr 500 or property claims having an 

estimated value not exceeding Birr 500, or 

b) Any cases concerning disputes arising among 

urban kebel residents on matters of land, rents 

or service payments; 

c) Any dispute arising in connection with 

agreements between the offending and the 

wronged party; 
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S) uõƒH wH@` QÓ eKk[”‰ö‹“ 

eK³ö‹ Ya‹ /1212/ eK ›Ø` ¨ÃU u?ƒ 

eKTÅe / 1218/ eKÖñ ’Ña‹ ¨ÃU 

�”ef‹ /1219/  eKS}LKòÁ vD”v+‹“ 

xÄ‹ /1220/ eKS}LKõ  Swƒ /1221/ 

eK´“w ¨<H እ“ Ÿ¨Åታ‹ eKT>Ñ‟< S_ƒ 

ÓÈታ­‹ /1246/ ¾T>’c< ¡`¡a‹”: 

W) u}Å^Ë ¾Ñu_ TIu` ¨ÃU ¾Iw[ƒ 

Y^ TIu` ¡MM ÁÒ^ SÖkT>Á uJ’< 

Y^­‹“ SX]Á­‹ u›ÑMÓKAƒ ªÒ 

¡õÁ U¡”Áƒ ¨ÃU uTIu\ ›T"Ã’ƒ 

eKT>cÖ¨< wÉ` ›ŸóðM uTIu\“ 

u›vKA‹ S"ŸM ¾T>’d <̈” S“†¨<”U 

¡`¡` ¾TÂƒ YM×” Ã„[ªM:: 

2) T“† <̈U TIu^© õ`É u?ƒ 

uS”Óeƒ ›"Lƒ KT>cØ ’é ›ÑMÓKAƒ 

¾›SM"Œ‡” ¾’<a G<’@• ›[ÒÓÙ Te[Í 

K=cØ Ã‹LM:: 

16. eK ̈ ”ËM Ñ<ÇÄ‹ ¾Y[ ’Ñ` YM×” 

T“†¨<U TIu^© õ`É u?ƒ: 

 

 

 

 

 

 

 

 

d) Any dispute involving cases about trees, their 

branches or roots as specified in Article 1212 of 

the Civil Code: about renovating or rebuilding of 

houses as specified in Article 1218 of the Civil 

Code; about lost material or animals as 

specified in Article 1219 of the Civil Code; about 

sewers and passages as specified Article 1221 of 

the Civil code: about violation of rights as 

specified in Article 1221 of the Civil Code: about 

rain waters and as specified in Article 1246 of 

the Civil Code; 

e) Any dispute arising between an organizing 

association and cooperative association and 

their members involving the utilization of 

cooperative properties or places or the 

payment of loans given out under the auspices 

of the association.  

2) Any social court shall have the jurisdiction to 

issue documents after examining the condition 

of the applicant concerning free services given 

by government bodies. 

16. Criminal Material Jurisdiction 

Asocial court shall have the jurisdiction to hear 

the following criminal cases as specified in the 

various articles of the criminal code 
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G) u¨”ËK† SpÝ QÓ ›”kê 734 QÒ© 

Ñ”²w” eLKSkuM: ¨Å Ncƒ u}K¨Ö 

የማመሊሇሻ ¨[k„‹ SÑMÑM---------------------745 

eKªÒ Sq×Ö` ¾¨×¨<” Å”w S}LK------757 

ÓMê ¾J’< Te�¨mÁ­‹” eKTuLgƒ-------760 

¾}ŸKŸK ¾Ù` SX]Á SÁ´“ SÑMÑMÑM-----764 

¾T>ÁeÅ’ÓÖ< SÓKÝ­‹: ̈ _­‹: êG<ö‹---768 

¾Uów“ ¾SÖØ u?„‹” SÖup“ ¾Sq×`---775 

እ”edƒ” uT>Ádpp G<’@ታ T”ÑLታƒ--------------777 

S”ÑÊ‹”“ ¾Q´w Scwcu=Á­‹” eKSÖu--782 

¾T>ð’Æ SX]Á­‹” eKSÖup-784 

eKQ´w êÇƒ“ ”êI“ Sq×`---785 

ÁKõnÉ Ñ”²w Scwcw----------816 

Y` ¾T>’c< ¾Å”w S}LKõ ¡f‹ 

K) u®nu= QÓ SY]Á u?ƒ c=S^Kƒ u¨”ËK† 

SkÝ QÓ uK?KA‹ É”ÒÑ@­‹ e` ¾T>’c< 

¾Å”w S}LKõ ¡f‹” uSËS]Á Å[Í ›Ã„ 

¾S¨c” YM×” Ã„[ªM:: 

17 . eK p×ƒ 

1. T“†¨<U TIu^© õ`É u?ƒ }Ÿdg< 

Øó}† SJ’< uT>Ñv "M}[ÒÑÖ u’é 

Ác“w}ªM::  

 

 

 

 

 

 

a) Refusal to accept legal tender and forgery 

cases-----734 

Violations of price control regulations 

------------------------------745  

Destroying clearly written public 

 Notices  ---------------- 757 

Abuse of rights --------------760 

Possession of illegal arms---764 

Spreading alarmist news, publications or 

statements -------------768 

Protection and control of food and liquor 

vending houses---------775 

Causing brutal tortures to animals-----777 

Protection of roads and public  

Utilities-----------------------------------782 

Protection and control of explosive--784 

Inspection of public sanitation--------785 

Engaging in illegal find raising------ 816 

b) The Social court shall also exercise first 

instance jurisdiction of cases referred to it by 

the office of the prosecutor concerning disputes 

involving criminal laws or other legal matters 

and pass decisions. 

17. Penalty 

1. Any social court shall discharge a defendant 

freely where if finds the defendant not guilty. 

 

 

 



2. }Ÿdg< Øó}† SJ’< c[ÒÑØ Ÿ²=I 

uታ‹ Ÿ}²[²\ƒ p×„‹ S"ŸM እ”Å 

Øó~ ¡wÅƒ u›”Æ K=k× Ã‹LM:: 

G) TeÖ”kmÁ SeÖƒ 

K) ጥፋተኛው ተበዳዩን ይቅርታ እንዲጠይቅ 

በማድረግ ወይም 

N) የጥፋተኛው ዲርጊት አሳፋሪ መሆኑን 

ማሳወቅ ወይም  

S) እ”Å}Ÿdg< ¾SŸðM ›pU u›”É Ñ>²? 

¨ÃU u¾Ñ>²?¨< }ŸõKA ¾T>ÁMp Ÿ›”É 

�eŸ w` Zeƒ S„ uT>Å`e SkÝ 

Sp×ƒ ̈ ÃU: 

W) ŸSÅu† ¾Y^ c¯ƒ ¨<ß Ÿ›Y^ 

›Ueƒ k” ÁmuKÖ KIw[}cu< ÖnT> 

¾J’ ŸS<Á¨< Ò` }SddÃ’ƒ ÁK¨< 

TI^© Y^ TW^ƒ ̈ ÃU: 

[) �eŸ ›”É ¨` KSÉ[e uT>‹M 

¾T[òÁ u?ƒ �e^ƒ Sp×ƒ: 

c) Øó~ ¾}ðìS¨< u”w[ƒ ¨ÃU u›"M 

LÃ Ñ<Çƒ uTÉ[e ŸJ’ uŸdg< ÖÁm’ƒ 

Ÿw` 500 ¾TÃuMMØ "d TeŸðM::  

3. u}ÅÒÒT> ¨ÃU Ÿ›”É uLÃ uJ’< 

Øó„‹ ðêV u}Ñ‟ }Ÿdi LÃ TIu^© 

õ`É u?~ u”®<e ›”kê 2  Ÿ}ÑKç¨< 

p×ƒ Ÿ›”É uLÃ ¾J’< p„‹” K=¨e” 

Ã‹LM:: 

ከእስራቱ ጋር ተመጣጣኝ በሆነ የሌማት ሥራ 

ሉቀጣው ይችሊሌ፡፡ 

 

2. The social court where it finds the defendant 

guilty. may penalize the defendant by imposing 

cither of the following penalties depending 

upon the seriousness of the offences. 

a.lssuing a warning 

b. Demanding the offender to apologize; 

c. Rcrimanding the defendant by telling him 

that he had committed a shameful offence; 

d. Imposing a fine of between one to three 

hurdled birr payable at once or over a 

prolonged duration depending on the paying 

capacity of the offender. 

e. Imposing not more than 15 day labor outside 

the offender’s regular working hours ensuring 

that the labor given is of benefit to the 

community and related to profession 

f. Sentencing the offender with a prison term of 

up to one month 

g. where offence pertains to infliction damage 

to body or property of person,                                                        

causing the offender to pay compensation to 

plaintiff a sum not exceeding Birr  500 

3. Where the defendant is found committing 

core than one or repeated offences, the social 

court may impose more than one fine a pacified 

in article 2 of the court. 



4 አስፈሊጊ መሆኑን ካመነበተ ማኀበራዊ ፍ/ቤት 

በንዐስ ቁጥር 5 ከተገፀው ቅጣት በተጨማሪ 

ተከሳሽ የደንብ መተሊሇፍ ጥፋት የፈጸመበትን 

መሣሪያ በውርስ ሇመንግሥት ገቢ እንድሆን 

ሇማዘዝ ይችሊሌ፡፡ 

5 ተከሊሽ ጥፋቱን የፈጸመወው በሕዝብ 

መዝናኛ ስፈራዎች በመጠጥ ቤቶች ወይም 

በላልች ተመሣሳይ ስፈራወች ከሆነ ማህበራዊ 

ፍ/ቤቱ ካመነበት ከአንድ ወር ሇማይበሌጥ ጊዜ 

በስፍራው እንዳይገኝ በማገድ ተጨማሪ ቅጣት 

ሉወስንበተ ይችሊሌ፡፡ 

6 ማህበራዊ ፍ/ቤቱ ቅጣትን የሚወስነው 

የጥፋቱ ክበደት የአቅፈውንየኑሮ ሁኔታ፣ 

የገቢውን መጠን እና ስሇ ቤተሰቡ አስተዳደር 

ያሇበትን ኃሊፊነት በማመዛዘን ይሆናሌ  

18 ማህበራዊ ፍ/ቤትን ስሇመድፈር  

ማናቸውም ማህበራዊ ፍ/ቤት በችልት ሊይ 

እንዳሇ የስድብ የዛቻ የፈዝ ወይም ላሊ 

ተመሣሣይ የውከት ድርጊት የፈጸመ ሰው 

ቀጠሮ ሳይደረግ ወድየውኑ ዝርዝር ሁኔታውን 

በመመዝገብ ከብር 5ዏ ወይንም ከ1ዏ ቀን 

እስራት በማይበሌጥ ወይንም  

 

 

 

 

4. Where it finds necessary, the social court 

may, in addition to what is specified in Article 2 

of the court, confiscate the instrument by which 

the offence was committed and order that it be 

taken over by the government 

5. Where the defendant committed the offence 

at public recreational places, bar or liquor 

houses or similar palaces, the social court, if 

convinced about the matter, may impose an 

additional penalty by prohibiting him from 

visiting that place for a period not exceeding 

one month. 

6.  The social court shall determine the penalty 

by taking into account considerations like the 

gravity of the offence, the condition of the 

offender, the size of his income and his family 

responsibilities 

18. Contempt of Social Court 

A social court shall immediacy impose a fine of  

birr 50 a tin day imprisonment or a hard 

development oriented labor on whosoever that. 

Make jests or commits similar act of 

disturbance  

 

 

 

 



 

ክፍሌ አራት 

ስሇማህበራዊ ፍ/ቤቶች የዳኝነት ስነሥርዓት 

19 መሠረቱ  

1 ማናቸውም ማህበራት ፍ/ቤት የሚከተሇው 

የዳኝነት ሥነሥረዓት በዚህ አዋድ የተደነገገው 

ይሆናሌ፡፡ 

2 ማንኛውም ሰው በልት በገኘት በቀረበው 

ጉዳይ ሊይ የችልቱን ሰብሳቢ አስፈቅዶ ትችት 

የማቅረብ መብት ይኖረዋሌ፡፡ ሆኖም ፍ/ቤቱ 

ውሳኔ የሚሰጠው ህግን ተከትል ይሆናሌ፡፡ 

2ዏ ስሇ ክስ አመሠራረት  

1 ሇማህበራዊ ፍ/ቤት የሚቀርብ ክሰ እንደጉዳዩ 

ክብደት በጽሁፍ ወይም በቃሌ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ 

2 ክሱ በጽሁፍ በሚሆንበት ጊዜ በሁሇተ ኮፒ 

ተዘጋጅቶ ይቀርባሌ፡፡ ክሱ በቃሌ በሚጠርበበተ 

ጊዜ ፍ/ቤቱ መዝገብ በመክፈት የከሳሽንና 

የተከሳሸ ስሣና አድራሻ እንድሁም የክሱን ፍሬ 

ነገር በአጭሩ ያለት ማስረጃዎችና ምሰክሮች 

በጽሁፍ ያሰፍራሌ፡፡ 

  

 

 

 

 

 

PART  FOUR 

19 Jurisdiction of Social Courts 

1 The Judicial administration procedures  

followed by any social court shall be according 

to what is specified in this proclamation  

2. Any person may after obtaining permission 

from the presiding judge give his own view 

concerning the case under consideration 

However. the social court may give decision 

based on the law 

20. Submission of Lawsuits   

1 A lawsuit presented to a social court may by 

submitted oral or in written form depending on 

the seriousness of the case 

2. Where a case is submitted in a written form. 

this is prepared in two copies and presented:  

where the case is presented orally the court 

opens a file and briefly puts down in writing the 

names and the subject matter of the case along 

with the evidences supplied witnesses 

 

 

 

 

 



3-የማህበራዊ-ፍ/ቤት-ሰብሳቢ-ሇፍ/ቤቱ 

የሚያቀርቡትን ማመሌከቻዎች በመመርመር 

አሰፈሊጊ የሆኑ ሰነዶችንና ማሰረጃዎችን 

ሇፍ/ቤቱ ተያይዘው እንድቀርቡ አስፈሊጊውን 

ቅድመ ዝግጅት ያደርጋሌ፡፡ እንድሁም በፍ/ቤቱ 

ትእዛዝ ተካራክር ወገኖች ምስክሮችና ላልች 

ጐዳዬችን ሇማጣራት አስፈሊጊ ሇሃኑ ሰዎች 

መጥሪያ እንድደርሳቸው ያደርጋሌ፡፡ 

21 ስሇ ክስ አቀራረብ  

1 ሇማህበራዊ ፍ/ቤቶች የሚቀርቡትን የደንብ 

መተሊሇፈ ጥፋትች በሚመሇከተ ክስ 

የሚቀርበው በሚከተሇው አኳኃን ይሆናሌ፡፡ 

ሀ/ የደንብ መተሊሇፍ ጥፋት የተፈፀመው በሰው 

አካሌ ፣ ነፃነት ፣ ክብርና ንበረት ሊይ ሲሆን 

ከሱን ማቅረቡ የሚችሇው ተበዳዬ እራሱ ወይም 

ህጋዊ ወኪለብቻ ነው፡፡ 

ሇ/ ጥፋቱ የተፈፀመው በመነግሥታዊ መ/ቤት 

ሊይ ሲሆን ክስ ሇማቅረብ የሚቻሇው 

የሚመሇከተው መንግስታዊ መ/ቤት ወኪሌ 

ወይም የመንግስት ነገረ ፈጅ ነው፡፡ 

 

 

 

 

 

 

3. The presiding judge of asocial court, by 

examining the applications submitted the court, 

shall the necessary documents and evidences 

are attached and get in the court’s files The 

presiding judge will also cause summons to be 

issued to the disputing parties or their 

witnesses or to an other person required to 

verify the issue  

21. Presentation of cases 

1. Cases involving violation of laws and 

regulations, which are submitted to social 

courts, may be presented as follows: 

a. Where an offence related to violation of law 

involves the physical body. freedom, honor or 

property of a person, this code shall be 

presented to court by the wronged party 

appearing in person or his legal representative . 

b. Where the offence is committed against a 

government department, a case is established 

at the court under the ausdepartment, of the 

department’s Leal representative or of the 

government’s lawyer (prosecutor)   

 

 

 

 



ሐ/ ጥፋቱ የተፈፀመው በህዝባዊ ድረጅቶች 

፣በህበራት ወይንም በላልች ማህበራት ንብረት 

ሊይ ሲሆን ክሱ የሚቀርበው ጉይዬ 

በሚመሇከተው 

መ/በዚህ አንቀጸ በንዐስ 1 ሀ.ሇ.ሐ. ውጭ የሆኑ 

ጥፋቶችን በተመሇከተ የአቃቢ ህግ መሥሪያ 

ቤት ክሱ በማን መቅረብ እንዳሇበት ይወስናሌ፡፡ 

2 በዚህ አዋጅ መሠረት በማህበራዊ ፍ/ቤት 

የሚታዩት የፍትሀብሄር ክሶች ሇማቅረብ 

የሚችሇው ተጠቃሚ የሆነው ወይም ጉዳት 

የደረሰበት ወገን ወይም ወኪሌ ነው፡፡ 

22 ስሇ መጥሪያ አሰጣጥ 

1 በማህበራዊ ፍ/ቤት የሚቀርብ ማንኛውም 

ሰው የተከሰሰበትን ጉዳይ አስቀድሞ 

እንድያሙቀውና ተዘጋጅቶበት አንድቀርብ 

ጐይዬ የሚሰማበትን ቀን፣ ሰዓትና ስፍራ፣ 

የከሳሽ ሰምና የክሱ አይነት በአጭሩ ተገሌጾ 

መጥሪያ ይሊከሇታሌ፡፡ 

2-ማህበራዊ-ፍ/ቤት-ሇተከራካሪ ወገኖች ወይም 

ሇሚፈሇጉ ላልች ሰዎች የሚስተሊሌፋው 

SØ]Á u}‰K õØ’ƒ ÃJ“M:: 

 

 

 

 

 

C/ Where the offence involves the properties of 

public organizations or associations, or 

associations, the case is established by the 

concerned public organization or association of 

their respective lawyers. 

D/ where the offences of committed are 

outside are outside those specified in sub article 

1 (a, b, c) of this Article, the prosecutor general 

shall determine the body to whom the case 

should be submitted. 

2) According to this proclamation, civil cases to 

be considered by a social court shall be 

presented by either of the two disputing parties 

or by their legal representatives. 

22. Issuance of Summons  

1. A person required to appear in court as 

defendant shall be issued with summon which 

informs him about the subject matter of the 

accusation against him so he may be prepared 

in advance for defence. The summon may also 

specify the date and time of the hearing, the 

name of the plaintiff and a brief account of the 

charge. 

2. The social court shall prepare the summons 

be issued to the disputing parties or to other 

concerned persons as fast as possible. 

 

 

 

 

 



 

23. Te[Í እ”Ç=k`w eKSÖ¾p 

1) T”†¨<U TI^© õ`É u?ƒ ¾k[uKƒ” 

Ñ<ÇÃ KS¨c” ¾T>ÁeðMÑ<ƒ” Ue¡a‹ 

KSØ^ƒ“ ¾îG<õ Te[Í­‹” ›ek x̀ 

KT¾ƒ Ã‹LM:: 

2) T”†¨<U c¨<: Se]Á u?ƒ ¨ÃU 

É`Ïƒ TIu^© õ`É u?~ c=Ö^¨< 

¾Sp[w ¨ÃU ¾}Ö¾k¨<” Te[Í 

በተገቢው ጊዜ ውስጥ የማቅረብ ግዴታ አሇበት:: 

24. Ø]” eKT¡u` 

1) uÅ”w S}LLõ Ñ<ÇÃ ›”É }Ÿdi 

u‹KAƒ እ”Ç=Ñ‡ SØ]Á Å`fƒ dÃk`w 

የቀረ እ”J’  ¾T>kØK¨<” k’ kÖa }ÑMë 

ተጨማሪ መጥሪያ ይተሊሇፍሇታሌ፡: G<K}†

¨<” Ø] ÁLŸu[ }Ÿdi uZe}† k’ kÖa 

በክሌለ ፖሉስ ወይም uT>K=g=Á W^©ƒ 

›T"Ã’ƒ እ”Ç=k`w ÃÅ[ÓM:: 

2) KTIû © õ`É u?ƒ ¾k[u¨< Ñ<ÇÃ 

¾õƒH wH@` ¡`¡` ¾T>SKŸƒ ŸJ’“ Ÿdi 

uk’ kÖa¨< dÃk`w u=k` KSŸ^Ÿ  ̀

›”É }ÚT] °ÉM ÃcÖªM:: uG<K}†¨< 

k’ ቀጠሮ ሳይቀርብ u=k` K¨<d’@ ÁÅ[ 

"MJ’ uk` TIû © õ/u?ƒ ¾¡c<” መዝገብ 

ይዘጋሌ:: 

 

 

 

 

 

 

23. Demanding Supply of evidences  

1. Any social court, in the process of deciding a 

case referred to it, may summon witness or 

demand supply of evidences in written form. 

2) Any person, department or organization, up 

on being summoned by a social court, shall 

have the obligation to appear in court or to 

supply the required evidence within the 

specified time. 

24. Responding Summons: 

1. Where a defendant charged with violation of 

law fails to appear in court after receiving a 

summon, as additional summon specifying the 

date of the next hearing is transmitted to him. 

Where the same defendant fails to honor the 

second summon. He will made to appear for the 

next court hearing under the auspices of the 

police or militia army.   

2. Where the case presented to the social 

court is a civil case and where the plaintiff 

fails to appear to the first date of hearing, 

an additional opportunity is given him to 

defend himself; where the plaintiff fails to 

appear on the second hearing and 

dishonors the summon, the social court shall 

declare the file closed 

 

3. ¾õƒH wH@` }Ÿdi dÃk`w u=k  ̀

KG<K}† ጊዜ መጥሪያ እንዲደርሰው ይደረጋሌ:: 

Ø]¨<” dÁeŸw` ¾k[ እ”ÅJ’ TIû © 

mailto:wH@%60
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õ/u?~ Ñ<Ç¿” uK?Kuƒ ›Ã„ K=¨e” 

Ã‹LM:: 

25. መዝገብ እ”ÅÑ“ eKS¡ðƒ  

1. u²=I ›ªÏ ›”kê 24(2) ¨ÃU (3) 

SW[ƒ G<K}† <̈ k’ kÖa XÃk`w ¾k[ 

Ÿdi ¨ÃU }Ÿdi የቀረው አካሌ 

eK›ÒÖS <̈ ŸJ’ U¡”Á„‡” ú `´  ̀

በመግሇጽ እንደ ነገሩ ሁኔታ የተዘጋው መዝገብ 

እ”Ç=Ÿðƒ ¨ÃU ¾}cÖ¨< ¨<d እ”ÅÑ“ 

እ”Ç=�ÃKƒ KTIû © õ`É u?~ 

K=ÁSK¡ƒ Ã‹LM:: 

2. ¾Tû © õ`É u?~ Ÿdi ¨ÃU }Ÿdi 

ሳይቀርብ የቀረዉ በበቂ U¡”Áƒ SJ’<” 

"S’uƒ u›”kê 24(3) SW[ƒ }Ÿdi 

uK?Kuƒ ¾}cÖ¨< ¨<d’@ እ”ÅÑ“ እ”Ç=ታÃ 

KTÉ[Ó Ã‹LM:: 

3) ¾}²Ò S´Ñw uum U¡”Áƒ ታ”Ç=Ÿðƒ 

ወይም የተሰጠው< ¨<d’@ uum U¡”Áƒ 

�”ÅÑ“ እ”Ç=ታÃ ¾T>k`w TSMŸ‰ ›¡K< 

u}¨ÑÅ u30 k” ¨<eØ Sp[w ›Kuƒ u²=I 

የጊዜ ገደብ ካሌቀረበ ማህበራዊ TIu^© 

õ/u?~ ØÁo¨<” ̈ <Ép ÁÅ`ÑªM:: 

 

 

 

 

3. Where it is the defendant that failed to 

appear at a hearing for civil case, the defendant 

is issued a summon for a second time, the social 

court shall pass a declare the file closed 

25. Reopening of File 

1. Where a plaintiff or defendant failed to 

appear for a hearing for a second time as 

specified in articles 24(2) or(3) of this 

proclamation due to unforeseen circumstances 

or problems, he may put down the list of 

problems he encountered and request the 

reopening of the closed file or a reconsideration 

of the passed decision by the social court, as the 

case may be, 

2. Where the social court is convinced that that 

plaintiff or defendant failed to appear in court 

for sufficient reason, it may declare the file 

closed due to absence of the plaintiff in 

accordance with Article 24 (3 ) or to reconsider 

the decision passed in abstention due to the 

absence of the defendant in accordance with 

Article 23.3 of the social court  

3. An application for the reopening of a closed 

file of reconsideration of a passed decision for 

sufficient reasons may be submitted within 30 

days of removing the problems where the 

application is not submitted within this time 

limit. The social court shall dismiss any 

application. 

 

 

26 እንደ በቂ እክሌ የሚቆጠሩ ሁኔታዎች 



በዚህ አዋጅ አንቀጽ 25 መሠረት በቂ እክሌ 

ተብሇው የሚቆጠሩት ከአሌጋ ሊይ መነሣት 

የማያስችሌ ህመም ፣የቅርብ ዘመድ ሞት 

ወይም ከቦታ ቦታ ሇመዘዋወር የማያስችል 

ወይም ካአቅም በሊይ የሆኑ ሁኔታዎች መኖር 

ነው፡፡ 

27 ስሇ ክስ መሰማት አጀማመር  

1 ማህበራዊ ፍ/ቤት ክሱ እንድሰማ 

በተቀጠረበት ቀንና ሰዓት ያስችሊሌ፡፡ 

2 ፍ/ቤቱ ክሱን መሰማተ ከመጀመሩ በፈት 

በመዝገብ ውሰጥ የተጠቀሱት ተከራካረ ወገኖች 

በችልት መገኘታቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ 

3 ክሱ ደንብ መተሊሇፍን የሚመሇከት ከሆነ 

ክሱን እነድሰማናመከሊከሌ እንድቻሌ ተከሣሽ 

እሪሱን በችልት መገኘት ይኖረበታሌ፡፡ 

28 ክሱ ስሇማንሳት 

አንድ ከሣሸ ማህበራዊ ፍ/ቤቱ በጉይዬ 

ሊይየፍረድ ውሣኔ ከመስጠቱ አሰቀድም 

በማናቸውም ጊዜ ያቀረበውን ከሰ ማንሣት 

ይችሊሌ፡፡ 

29 ጉዳይን ወደ አቃቢ ህግ መ/ቤት ስሇማስተሊሇፍ 

1 ማህበራዊ ፍ/ቤት ከቀረቡት የደንብ  

መተሊሇፍ ክሶች ውሰጥ ከፊለ ወይም ሙለ 

በሙለ የመደበኛ ፍ/ቤትን  

 

26. Cases Considered As Disabling 

In accordance with Article 25 of this 

proclamation. reasons considered as disabling 

are bebiliitation illness, death of a close relative 

or any other situation that may not allow 

people from moving from one place to the 

other. 

27. Starting Hearing of cases 

1. The social court shall hold a hearing at the set 

date and time 

2. prior to starting the hearing the social court 

shall ensure that both parties to the case 

motioned in the file are present in the 

courtroom 

3. Where the case involves a violation of a law 

the defendant shall be present so that he may 

hear and defend him self 

28.Withdrawal 

Any plaintiff may withdraw his case at any time 

before the social court renders its decision. 

29. Transmitting the case to office of 

prosecutor 

1. Where the cases of violation of law that are 

referred to the social court fall, partly or wholly, 

within the jurisdiction of the regular courts, the  

 

Social court shall transmit the case to the office 

of the prosecutor. 

 

 

 



ስሌጣን  የሚመሇከቱ ከሆነ ፍ/ቤቱ ከሱን  

ሇዏቃቢ ህግ መ/ቤት ያስተሊሌፋሌ፡፡ 

2 ማንኛውም ማህበራዊ ፍ/ቤት የፍትሀብህርን 

ጉዳይ  ማየት ከመጀመረ በሀሊ ጉዳዩ ከስሌጣኑ 

በሊይ ሆኖ ሲያገኙ ክሱን ዘግቶ ባሇጉዳዩን 

ያሰናብታሌ፡፡  

3ዏ ስሇ ውሳኔ አሰጣጥ 

1 የቀገበው ክርክር ከተጠናቀቀ በኃሊ ማህበራው 

ፍ/ቤቱ በጉይዩ ሊይ በአጭር ጊዜ ውስጥ ውሳኔ 

ይሰጣሌ፡፡ 

2 ማህበራዊ ፍ/ቤት የምሰጠው ውሳኔ በተቻሇ 

መጠን በሙለ ድምጽ ይሆናሌ፡፡ 

ሙለ ድምጽ ካሌተገኘ ውሰኔው በድምጽ 

ብሌጫ ይሆናሌ፡፡ አነስተኛ አሰተያየትም 

በውሳኔው ሇይ ይመዘገባሌ፡፡ 

3 ማህበራዊ ፍ/ቤት ውሳኔውን በሚሰጥበት ጊዜ 

በክርክሩ ሂደት  የቀረበትን  ነጥቦችና 

ማስረጀዎች በመገሇጽ ሇውሳኔው 

መሰረትያደረጋቸው ምከንያቶች በአጭሩ በፍርድ 

ሊይ ያሰፍራሌ፡፡ 

4 የሰጠው ፍርድ ከአቃቢ ህግ መ/ቤት 

በተመራሇት ጉዳይ ሊይ ከሆነ አቃቢ ህጉ 

ውሳኔውን እንድያውቀው ያደረጋሌ፡፡ 

31. ይግባኝ 

1 ማህበራዊ ፍ/ቤት በሰጠው ውሳኔ ቅር የተሰኘ 

ወገን ይግባኝ ሇማቅረብ እንደምፈሌግ ውሳኔው 

በተሰጠው 

 

 

 

 

Where any social court finds that civil case it 

has started to hear does not fall within its 

jurisdiction, it shall close close the file and 

discharge the parties. 

30. Rendering Decision  

1. After finalizing the hearing the social court 

shall give its decision without any delay. 

2. The decision of the court may be made by a 

unanimous vote if possible. Where a unanimous 

vote is not obtained, it shall be by majority 

vote. Minority votes are duly registered.   

3. The social court, while rendering the 

decision, shall briefly put down the points and 

evidences submitted and the reasons for 

passing the verdict. 

4. Where the decision rendering involved the 

case that had been transmitted from the office 

of the prosecutor, this decision must be notified 

to the office of the prosecutor. 

31. Appeal  

1. Any party aggrieved by the decision of the 

court may, if he wishes to appeal, lodge his 

appeal to the court within five days of the 

pronouncement of the appeal. The court shall 

then send to the appellant the exact copy of the 

file 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

በአምስት ቀን ውሰጥ ሇፍ/ቤቱ ያሳውቃሌ:: 

õ/u?~U ¾S´Ñu< ƒ¡¡K† ÓMvß u›Y^ 

›Ueƒ k” ¨<eØ KÃÓv‡ v¿ እ”Ç=cÖ¨< 

ያደርጋሌ፡፡ 

2) ÃÓv‡ v¿ ¾S´Ñu< ÓMvß uÅ[c¨< 

u›Y` k” ¨<eØ ÃóÓv‟<” K¨[Ç õ/u?ƒ 

ያቀርባሌ፡፡ 

3) ¾¨[Ç¨< õ`É u?ƒ ¨<d’@ የመጨረሻው 

ይሆናሌ:: 

32. eK ̈ <d’@ ›ðéçU 

1. uTIû © õ`É u?ƒ ¾}cÖ ¨<d’@ 

uÃÓv‡ cT>̈ < õ/u?ƒ ካሌታገደ uk  ̀

¨<d’@ <̈ u}cÖ Ÿ30 k” u%EL ›ðéçS< 

ይቀጥሊሌ፡፡ 

2) õ`É u?~ ¾}cÖ¨<” ¨<dኔ ^c< 

KTeðçU ¨ÃU ›Óvu< ÁK¨< TIu^© 

õ/u?ƒ እ”Ç=ÁeðêU KS¨ŸM Ã‹LM:: 

3) uõ`É u?~ ¾T>̈ c’¨< ¨kÝ KS”Óeƒ 

Ñu= ÃJ“M:: 

4) T”† <̈U c¨< ¾S¡ðM ‹KAታ እያሇው 

¾}¨c’uƒ” Ñ”²w KS¡ðM ðnÅ† "MJ’ 

ውሳኔው u”w[~ LÃ እ”Ç=ðçU Á³M:: 

5) uõ`É u?~ ¾}¨c’¨<” SkÝ Øó}†

¨< ÁMðçS¨< Ÿ›pU uLÃ uJ’ U¡”Áƒ 

SJ’<” õ/u?~ "S’ p×~” ¨Å TIû © 

Y^ K=K¨<ØKƒ Ã‹LM:: 

6. ¾T[òÁ u?ƒ �e^ƒ p×ƒ u¨”ËK† 

SkÝ QÓ“ up×ƒ  

 

 

 

 

 

2. The appellant shall submit the exact copy of 

the file to the woreda court within ten days of 

receiving the file copy; 

3. The decision of the woreda court shall be 

final. 

32. Execution 

1. Unless a stay of execution is made by the 

appellant court, the decision of the social court 

shall be executed after 30 days. 

2. The social court may it self execute the 

decision or delegate another relevant court to 

execute same. 

3. Fine imposed by the social court shall be 

transferred to the treasure of the Regional 

Government. 

4. Where a convicted person is reluctant to pav 

the fin while having the capacity to pay, the 

decision is executed on his property. 

5. Where the court is connived that the 

convicted person fails to pay the fine due to 

causes beyond his control, the court may 

change the fine into a social service. 

6. A prison sentence is executed at a place and 

condition specified by the criminal procedural 

law. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. ¾õ/u?~” <̈d KTeðçU ¾T>}LKð¨<” 

}°³´ ¾T>SKŸ}¨< ›"M ÃðêTM:: 

¡õM ›Ueƒ 

M¿ M¿ É”ÒÑ@­‹ 

33. ስሇ ወጪ 

ሇፍርድ ቤቱ በሚቀርበው ጉዳይ ሊይ •Á”Ç”Æ 

}Ÿ^"] ¨Ñ” ¾^c<” ¨Ü Ã‹LM:: J„U 

Ÿdi }Ÿdi” KTÑ<LLƒ ¡e Ák[u¨< J” 

wKA SJ’<” õ`É u?~ "S’uƒ K}Ÿdi 

�eŸ w` 100 /›”É S„ / w` ¾T>Å`e 

Ÿ=d^ K=q`ØKƒ Ã‹LM:: 

34. eK ̈ [Ç U¡` u?ƒ GLò’ƒ 

1. ›Óvw ÁK¨< ¾¨[Ç U¡` u?ƒ ¾TIû © 

õ/u?ƒ Ç•‹ U`Ý KT²ÒËƒ“ U`Ý¨< 

uƒ¡¡M SH@É KSq×Ö`“ KSU^ƒ 

GLò ÃJ“M:: 

2. ¾¨[Ç U¡` u?ƒ ŸT>SKŸታ†¨< 

GLò­‹ Ò` uSS"Ÿ` õ/u?„‹ }Ñu= <̈” 

¾›e}ÇÅ` ÉÒõ u}KÃU W^}•‡” 

¾Te‰Á u=a‹: ¾êIðƒ Sd]Á­‹“ 

K?KA‹ ›ÑMÓKA„‹” እ”Ç=ÁÑ‟< ያደርጋሌ:: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. The decision transmitted by the social court 

shall be executed by the body to which the 

decision was referred.  

PART FIVE 

Miscellaneous Provisions 

33. Costs 

Each party shall cover his incurred for every 

case submitted to the court. However, where 

the court is convinced that the plaintiff 

established the case with the deliberate intent 

to cause problems to the defendant, the court 

may decide that a compensation of up to 100 

(one-hundred) birr be paid to the defendant.  

34. Responsibilities of the woreda Council 

1.The woreda council shall organize election of 

judges of the social court and guide; monitor 

the correct conduct of the election. 

2. In collaboration with concerned authorities, 

the woreda council shall ensure that the courts 

obtain the required administrative support as 

well as place for sittings, stationery and other 

services 

mailto:H@É


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

35. ዘገባ ስሇማቅረብ  

TIu^© õ`É u?ƒ eK›Ÿ“¨“†¨< 

}Óva‹“ eK›ÒÖS<ƒ ‹Óa‹ KS[Ö¨< 

Q´w“ K¨[Ç¨< U/u?ƒ እ”Ç=G<U ›Óvw 

LK¨< K¨[Ç¨< õ/u?ƒ }Ö] u¾Ñ>²?¨< ²Ñv 

Ák`vM:: 

36. eK ¡MK< õƒI u=a“ ÖpLÃ õ`É u?ƒ 

GLò’ƒ 

¾¡MK< õƒI u=a“ ¾¡MK< ÖpLÃ õ/u?ƒ 

TIu^© õ/u?„‹ ›W^` kM×ó KTÉ[Ó 

የሚያግዙ የሕግ Tw^]Á­‹” ›²ÒÏ}¨< 

Ác^ÝK<: ƒUI`ታ© c?T>“a‹”U 

ያካሂዳሌ፡፡ 

37. eK Swƒ SŸu`“ ¾S}vu` ÓÅታ 

1. ¾TIû © õ/u?ƒ Ç† ¾T>c^uƒ SY]Á 

u?ƒ: É`Ïƒ }sU: ¨ÃU TIu` ዳኛው 

¾}S[Öuƒ” GLò’ƒ uT>Ñv KS¨×ƒ 

እ”Ç=‹M ›eðLÑ>̈ <” ÉÒõ ¾SeÖƒ ÓÅታ 

›Kuƒ:: 

2. ¾TIû © õ`É u?ƒ Ç† uÇ‡’ƒ }Óv  ̀

uSd}ñ U¡”Áƒ T“†¨<U ŸSÅu† 

Y^ <̈ K=ÁÑ‡ ¾T>Ñv <̈ ¡õÁ °ÉÑƒ ¨ÃU 

T“†¨<U K?L ØpU ›ÃÕÅMuƒU:: 

 

 

 

 

 

35. Submission of Report 

The social court shall submit periodic reports 

about the activities it has undertaken and the 

problems it hade faced to the electorate, to the 

woreda council as well as to a relevant 

representative of a woreda court. 

36. Responsibilities of the State’s Justice 

Bureau and Supreme Court 

The states Justice Bureau and the Supreme 

Court shall prepare and distribute legal 

directives that may enhance the efficiency of 

social courts; they shall also conduct 

educational seminars. 

37. Respect of Rights and Duty To 
Cooperate  



1. The Organization, institution or association 

which is the employer of the social court judge 

shall have the obligation to provide the 

essential support which may enable the judge 

to discharge his duties effectively. 

2. A judge participating in a social court’s 

judicial administration shall not lose his 

privileges of his work place …. Payment, 

promotion or other benefits…. for reasons of his 

participation in the social court. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

38.  ስሇ መደበኛ õ`É u?„‹ eM×” 

u²=I ›ªÏ SW[ƒ ŸTIu^© õ/u?„‹ 

Á}cÖ ¾Ç‡’ƒ YM×” ¾SÅu† ፍርድ 

u?„‹ ÃJ“M:: 

39. ¾SgÒÑ]Á É”ÒÑ@ 

1. ÃI ›ªÏ Ÿì“uƒ k” ËUa KkuK? õ`É 

u?ƒ g”Ô­‹ k`u¨< Sታ¾ƒ LÃ ÁK< 

Ñ<ÇÄ‹ u=„\ ¨Å TIu^© õ`É u?„‹ 

ተዛውረው ያታያለ:: 

2. ¾TIû © õ`É u?„‹ vM}ssS<v†¨< 

Yõ^­‹ K¨[Ç õ/u?ƒ k`u¨< ÃታÁK<:: 

40. eK }g\ QÔ‹ 

"G<” kÅU eK kuK? õ`É u?ƒ g”Ô­‹: 

eKTIu^© õ/u?„‹ ታውጇሌ ወጥተው 

¾’u\ƒ ›ªÐ‹ ÃI ›ªÏ Ÿì“uƒ Ñ>²? ËUa 

u¡MK< S”Óeƒ እ <̈p“ eKK?L†¨< 

}gbM:: 

41. ›ªÌ ¾T>ç“uƒ Ñ>²? 

ÃI ›ªÏ uMd’ QÓ Ò²?× ታƒV Ÿ¨×uƒ 

Ñ>²? ËUa ¾ì“ ÃJ“M:: 

 

›fd  Ó”xƒ 17 k” 1990 ̄ .U 

Á[ÒM ›ÃgiU w`H’@ 

¾u?’>h”Ñ<M/ Ñ<S<´ wH@^© ¡ML© S”Óeƒ 

ርዕስ መስተዳድር 

 

 

 

38. Powers of Regular Courts 

Powers not vested in a social court by this 

proclamation shall be exercised by the regular 

courts. 

39. Transitory Provisions  

1. Beginning the date when this proclamation 

went into effect case under consideration at the 

kebele shengoes, if any shall be transferred to 

and seen by the social courts. 

2. Where social courts are not yet established, 

they shall be referred to seen by the woreda 

court. 

40. Reppaled Laws 



All proclamations enacted previously 

concerning kebele shengoes or social courts, 

beginning from the date this proclamation went 

into effect, have lost recognition by the regional 

government  and have been repealed. 

41. Effective Date. 

This proclamation shall come in to force on the 

date of its publication in the Lissane Hig Gazeta 

 

Done at Assosa this 25th the  

Day of May 1998 

Yargal Aisheshim 

Head, Benishangul Gumuz National Regional 

State 

 

 

 


